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1. Общая характеристика рабочей программы  

                       учебного предмета «Иностранный язык» 

 

1.1. Место учебного предмета в структуре основной образовательной 

программы:   

Учебный предмет «Иностранный язык» является обязательной частью 

общеобразовательного цикла образовательной программы в соответствии с 

ФГОС по специальности 31.02.02 Акушерское дело. 

  

1.2. Цели и планируемые результаты освоения учебного предмета: 

1.2.1. Цели учебного предмета 

Содержание программы учебного предмета «Иностранный язык» направлено 

на достижение следующих целей:  

 понимание иностранного языка как средства межличностного и 

профессионального общения, инструмента познания, самообразования, 

социализации и самореализации в полиязычном и поликультурном мире; 

 формирование иноязычной коммуникативной компетенции в 

совокупности ее составляющих: речевой, языковой, социокультурной, 

компенсаторной и учебно-познавательной; 

 развитие национального самосознания, общечеловеческих ценностей, 

стремления к лучшему пониманию культуры своего народа и народов 

стран изучаемого языка. 

 

1.2.2. Планируемые результаты освоения учебного предмета в 

соответствии с ФГОС СПО и на основе ФГОС СОО 

Особое значение учебный предмет имеет при формировании и развитии 

ОК и ПК  
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Код и 

наименование 

формируемых 

компетенций 

Планируемые результаты освоения дисциплины 

Общие Дисциплинарные 

ОК 01. Выбирать 

способы решения 

задач 

профессиональной 

деятельности 

применительно к 

различным 

контекстам 

В части трудового воспитания: 

- готовность к труду, осознание ценности 

мастерства, трудолюбие;  

- готовность к активной деятельности 

технологической и социальной 

направленности, способность инициировать, 

планировать и самостоятельно выполнять 

такую деятельность;  

- интерес к различным сферам 

профессиональной деятельности,  

Овладение универсальными учебными 

познавательными действиями: 

а) базовые логические действия: 

- самостоятельно формулировать и 

актуализировать проблему, рассматривать ее 

всесторонне;   

- устанавливать существенный признак или 

основания для сравнения, классификации и 

обобщения;   

- определять цели деятельности, задавать 

параметры и критерии их достижения; 

- выявлять закономерности и противоречия в 

рассматриваемых явлениях;   

- вносить коррективы в деятельность, 

оценивать соответствие результатов целям, 

оценивать риски последствий деятельности;  

- развивать креативное мышление при 

решении жизненных проблем  

- владеть основными видами речевой деятельности в рамках 

следующего тематического содержания речи: Межличностные 

отношения в семье, с друзьями и знакомыми. Конфликтные 

ситуации, их предупреждение и разрешение. Внешность и характер 

человека и литературного персонажа. Повседневная жизнь. 

Здоровый образ жизни. Школьное образование. Выбор профессии. 

Альтернативы в продолжении образования. Роль иностранного 

языка в современном мире. Молодежь в современном обществе. 

Досуг молодежи. Природа и экология. Технический прогресс, 

современные средства информации и коммуникации, Интернет-

безопасность. Родная страна и страна/страны изучаемого языка. 

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка; 

- говорение: уметь вести разные виды диалога (в том числе 

комбинированный) в стандартных ситуациях неофициального и 

официального общения объемом до 9 реплик со стороны каждого 

собеседника в рамках отобранного тематического содержания речи 

с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка; 

- создавать устные связные монологические высказывания 

(описание/характеристика, повествование/сообщение) с изложением 

своего мнения и краткой аргументацией объемом 14-15 фраз в 

рамках отобранного тематического содержания речи; передавать 

основное содержание прочитанного/прослушанного текста с 

выражением своего отношения; устно представлять в объеме 14-15 

фраз результаты выполненной проектной работы; 

- аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие до 2,5 

минут аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные 

языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной 
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б) базовые исследовательские действия: 

- владеть навыками учебно-

исследовательской и проектной деятельности, 

навыками разрешения проблем;  

- выявлять причинно-следственные связи и 

актуализировать задачу, выдвигать гипотезу 

ее решения, находить аргументы для 

доказательства своих утверждений, задавать 

параметры и критерии решения;  

- анализировать полученные в ходе решения 

задачи результаты, критически оценивать их 

достоверность, прогнозировать изменение в 

новых условиях;  

-- уметь переносить знания в познавательную 

и практическую области жизнедеятельности; 

- уметь интегрировать знания из разных 

предметных областей;  

- выдвигать новые идеи, предлагать 

оригинальные подходы и решения;  

и способность их использования в 

познавательной и социальной практике  

задачи, с разной глубиной проникновения в содержание текста: с 

пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации; 

- смысловое чтение: читать про себя и понимать несложные 

аутентичные тексты разного вида, жанра и стиля объемом 600-800 

слов, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с 

различной глубиной проникновения в содержание текста: с 

пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации, с полным 

пониманием прочитанного; читать несплошные тексты (таблицы, 

диаграммы, графики) и понимать представленную в них 

информацию; 

письменная речь: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе 

основные сведения, в соответствии с нормами, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка; 

- писать электронное сообщение личного характера объемом до 140 

слов, соблюдая принятый речевой этикет; создавать письменные 

высказывания объемом до 180 слов с опорой на план, картинку, 

таблицу, графики, диаграммы, прочитанный/прослушанный текст; 

заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание 

прочитанного/прослушанного текста или дополняя информацию в 

таблице; представлять результаты выполненной проектной работы 

объемом до 180 слов; 

- владеть фонетическими навыками: различать на слух и адекватно, 

без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить слова с 

правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-

интонационных особенностей, в том числе применять правило 

отсутствия фразового ударения на служебных словах; владеть 

правилами чтения и осмысленно читать вслух аутентичные тексты 

объемом до 150 слов, построенные в основном на изученном 

языковом материале, с соблюдением правил чтения и интонации; 

овладение орфографическими навыками в отношении изученного 

лексического материала; овладение пунктуационными навыками: 

использовать запятую при перечислении, обращении и при 



7 
 

выделении вводных слов; апостроф, точку, вопросительный и 

восклицательный знаки; 

не ставить точку после заголовка; правильно оформлять прямую 

речь, электронное сообщение личного характера; 

- знать и понимание основных значений изученных лексических 

единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), основных способов 

словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия) и 

особенностей структуры простых и сложных предложений и 

различных коммуникативных типов предложений; 

выявление признаков изученных грамматических и лексических 

явлений по заданным основаниям; 

- владеть навыками распознавания и употребления в устной и 

письменной речи не менее 1500 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), включая 1350 лексических 

единиц, освоенных на уровне основного общего образования; 

навыками употребления родственных слов, образованных с 

помощью аффиксации, словосложения, конверсии; 

- владеть навыками распознавания и употребления в устной и 

письменной речи изученных морфологических форм и 

синтаксических конструкций изучаемого иностранного языка в 

рамках тематического содержания речи в соответствии с решаемой 

коммуникативной задачей; 

- владеть социокультурными знаниями и умениями: знать/понимать 

речевые различия в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использовать 

лексико-грамматические средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи 

наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и 

реалии страны/стран изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые знания о социокультурном 

портрете и культурном наследии родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; представлять родную страну и ее культуру на 

иностранном языке; проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении; 
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-  владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае 

сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств 

использовать различные приемы переработки информации: при 

говорении - переспрос; при говорении и письме - 

описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании - 

языковую и контекстуальную догадку; 

- уметь сравнивать, классифицировать, систематизировать и 

обобщать по существенным признакам изученные языковые явления 

(лексические и грамматические); 

- иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме 

ОК 02. Использовать 

современные 

средства поиска, 

анализа и 

интерпретации 

информации, и 

информационные 

технологии для 

выполнения задач 

профессиональной 

деятельности 

В области ценности научного познания: 

-сформированность мировоззрения, 

соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, 

основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию своего места в 

поликультурном мире;  

- совершенствование языковой и читательской 

культуры как средства взаимодействия между 

людьми и познания мира;   

- осознание ценности научной деятельности, 

готовность осуществлять проектную и 

исследовательскую деятельность 

индивидуально и в группе.   

- владеть социокультурными знаниями и умениями: знать/понимать 

речевые различия в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использовать 

лексико-грамматические средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи 

наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и 

реалии страны/стран изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые знания о социокультурном 

портрете и культурном наследии родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; представлять родную страну и ее культуру на 

иностранном языке; проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении; 

- владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя 

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств 
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Овладение универсальными учебными 

познавательными действиями: 

в) работа с информацией: 

- владеть навыками получения информации из 

источников разных типов, самостоятельно 

осуществлять поиск, анализ, систематизацию 

и интерпретацию информации различных 

видов и форм представления;   

- создавать тексты в различных форматах с 

учетом назначения информации и целевой 

аудитории, выбирая оптимальную форму 

представления и визуализации;   

- оценивать достоверность, легитимность 

информации, ее соответствие правовым и 

морально-этическим нормам;   

- использовать средства информационных и 

коммуникационных технологий в решении 

когнитивных, коммуникативных и 

организационных задач с соблюдением 

требований эргономики, техники 

безопасности, гигиены, ресурсосбережения, 

правовых и этических норм, норм 

информационной безопасности;    

- владеть навыками распознавания и защиты 

информации, информационной безопасности 

личности 

использовать различные приемы переработки информации: при 

говорении - переспрос; при говорении и письме - 

описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании - 

языковую и контекстуальную догадку; 

- уметь сравнивать, классифицировать, систематизировать и 

обобщать по существенным признакам изученные языковые явления 

(лексические и грамматические); 

-иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме. 

 

ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и 

работать в 

коллективе и 

команде 

готовность к саморазвитию, 

самостоятельности и самоопределению;  

-овладение навыками учебно-

исследовательской, проектной и социальной 

деятельности;  

Овладение универсальными 

коммуникативными действиями: 

б) совместная деятельность: 

-говорение: уметь вести разные виды диалога (в том числе 

комбинированный) в стандартных ситуациях неофициального и 

официального общения объемом до 9 реплик со стороны каждого 

собеседника в рамках отобранного тематического содержания речи 

с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка; создавать устные связные монологические 

высказывания (описание/характеристика, 

повествование/сообщение) с изложением своего мнения и краткой 

аргументацией объемом 14-15 фраз в рамках отобранного 
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- понимать и использовать преимущества 

командной и индивидуальной работы;  

- принимать цели совместной деятельности, 

организовывать и координировать действия 

по ее достижению: составлять план действий, 

распределять роли с учетом мнений 

участников обсуждать результаты совместной 

работы;  

- координировать и выполнять работу в 

условиях реального, виртуального и 

комбинированного взаимодействия;  

- осуществлять позитивное стратегическое 

поведение в различных ситуациях, проявлять 

творчество и воображение, быть 

инициативным. 

Овладение универсальными регулятивными 

действиями: 

г) принятие себя и других людей: 

- принимать мотивы и аргументы других 

людей при анализе результатов деятельности;  

- признавать свое право и право других людей 

на ошибки;  

- развивать способность понимать мир с 

позиции другого человека. 

тематического содержания речи; передавать основное содержание 

прочитанного/прослушанного текста с выражением своего 

отношения; устно представлять в объеме 14-15 фраз результаты 

выполненной проектной работы; 

-иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий;  

-соблюдать правила информационной безопасности в ситуациях 

повседневной жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет" (далее - сеть Интернет); 

использовать приобретенные умения и навыки в процессе онлайн-

обучения иностранному языку; использовать иноязычные словари и 

справочники, в том числе информационно-справочные системы в 

электронной форме 

ОК 09. Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном языках 

наличие мотивации к обучению и 

личностному развитию;  

В области ценности научного познания: 

- сформированность мировоззрения, 

соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, 

основанного на диалоге культур, 

- аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие до 2,5 

минут аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные 

языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной 

задачи, с разной глубиной проникновения в содержание текста: с 

пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации; 

- владеть навыками распознавания и употребления в устной и 

письменной речи не менее 1500 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), включая 1350 лексических 
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способствующего осознанию своего места в 

поликультурном мире;  

- совершенствование языковой и читательской 

культуры как средства взаимодействия между 

людьми и познания мира;  

- осознание ценности научной деятельности, 

готовность осуществлять проектную и 

исследовательскую деятельность 

индивидуально и в группе  

Овладение универсальными учебными 

познавательными действиями: 

б) базовые исследовательские действия: 

- владеть навыками учебно-

исследовательской и проектной деятельности, 

навыками разрешения проблем; 

- способность и готовность к 

самостоятельному поиску методов решения 

практических задач, применению различных 

методов познания;  

- овладение видами деятельности по 

получению нового знания, его интерпретации, 

преобразованию и применению в различных 

учебных ситуациях, в том числе при создании 

учебных и социальных проектов;  

- формирование научного типа мышления, 

владение научной терминологией, ключевыми 

понятиями и методами;  

-осуществлять целенаправленный поиск 

переноса средств и способов действия в 

профессиональную среду 

единиц, освоенных на уровне основного общего образования; 

навыками употребления родственных слов, образованных с 

помощью аффиксации, словосложения, конверсии; 

- иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме 
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Профессиональные компетенции  

 

Код и наименование 

компетенции 

Показатели освоения компетенции 

ПК 1.1. Осуществлять рациональное 

перемещение и транспортировку 

материальных объектов и медицинских 

отходов  

Навыки: 

размещение материальных объектов и медицинских отходов на средствах транспортировки;  

транспортировка и своевременная доставка материальных объектов и медицинских отходов к 

месту назначения. 

Умения: 

согласовывать действия с медицинским персоналом медицинской организации при 

перемещении, транспортировке материальных объектов и медицинских отходов;  

рационально использовать специальные транспортные средства перемещения;  

удалять медицинские отходы с мест первичного образования и перемещать в места временного 

хранения;  

производить транспортировку материальных объектов и медицинских отходов с учетом 

требований инфекционной безопасности, санитарно-гигиенического и противоэпидемического 

режима;  

обеспечивать сохранность перемещаемых объектов в медицинской организации;  

производить герметизацию упаковок и емкостей однократного применения с отходами 

различных классов опасности;  

использовать упаковку (пакеты, баки) однократного и многократного применения в местах 

первичного сбора отходов с учетом класса опасности;  

правильно применять средства индивидуальной защиты;  

производить гигиеническую обработку рук. 

Знания: 

виды упаковок (емкостей), контейнеров для материальных объектов и медицинских отходов, 

правила герметизации упаковок для отходов различного класса опасности;  

средства и способы перемещения и транспортировки материальных объектов, медицинских 

отходов и обеспечения их сохранности в медицинской организации;  

назначение и правила использования средств перемещения;  

правила подъема и перемещения тяжестей с учетом здоровьесберегающих технологий;  
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требования инфекционной безопасности, санитарно-гигиенический и противоэпидемический 

режим при транспортировке материальных объектов;  

инструкция по сбору, хранению и перемещению медицинских отходов организации;  

схема обращения с медицинскими отходами;  

правила гигиенической обработки рук. 

ПК 1.2. Обеспечивать соблюдение 

санитарно-эпидемиологических правил и 

нормативов медицинской организации, в 

том числе акушерско-гинекологического 

профиля по виду деятельности 

Навыки: 

ежедневная влажная и генеральная уборка палат, помещений, кабинетов с использованием 

дезинфицирующих и моющих средств;  

обеззараживание воздуха и проветривание палат, помещений, кабинетов; 

дезинфекция предметов ухода, оборудования, инвентаря и медицинских изделий;  

предстерилизационная очистка медицинских изделий; 

заполнение и направление экстренного извещения о случае инфекционного, паразитарного, 

профессионального заболевания, носительства возбудителей инфекционных болезней, 

отравления; неблагоприятной реакции, связанной с иммунизацией; укуса, ослюнения, 

оцарапывания животными в территориальные органы, осуществляющие федеральный 

государственный санитарно-эпидемиологический надзор; 

проведение санитарно-противоэпидемических мероприятий в случае возникновения очага 

инфекции, в том числе карантинных мероприятий при выявлении особо опасных (карантинных) 

инфекционных заболеваний, под руководством врача и (или) в пределах своих полномочий; 

определение медицинских показаний к введению ограничительных мероприятий (карантина) и 

показаний для направления к врачу-специалисту. 

Умения: 

производить уборку помещений, в том числе с применением дезинфицирующих и моющих 

средств;  

применять разрешенные для обеззараживания воздуха оборудование и химические средства; 

использовать моющие и дезинфицирующие средства при дезинфекции предметов ухода, 

оборудования, инвентаря, емкостей многократного применения для медицинских отходов;  

использовать и хранить уборочный инвентарь, оборудование в соответствии с маркировкой;  

производить предстерилизационную очистку медицинских изделий;  

производить обезвреживание отдельных видов медицинских отходов, обработку поверхностей, 

загрязненных биологическими жидкостями; 
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заполнять и направлять в экстренное извещение о случае инфекционного, паразитарного, 

профессионального и другого заболевания, носительства возбудителей инфекционных 

болезней, отравления; неблагоприятной реакции, связанной с иммунизацией; укуса, ослюнения, 

оцарапывания животными в территориальные органы, осуществляющие федеральный 

государственный санитарно-эпидемиологический надзор; 

определять медицинские показания к введению ограничительных мероприятий (карантина) и 

показания для направления к врачу-специалисту;  

проводить санитарно-противоэпидемические мероприятия в случае возникновения очага 

инфекции. 

Знания: 

график проведения ежедневной влажной и генеральной уборки палат, помещений, кабинетов с 

использованием дезинфицирующих и моющих средств;  

способы обеззараживания воздуха и проветривания палат, помещений, кабинетов; 

правила инфекционной безопасности при выполнении трудовых действий;  

правила хранения уборочного инвентаря, дезинфицирующих и моющих средств;  

инструкции по применению моющих и дезинфицирующих средств, используемых в 

медицинской организации;  

правила дезинфекции и предстерилизационной очистки медицинских изделий;  

инструкции по проведению дезинфекции предметов ухода, оборудования, инвентаря, емкостей 

многократного применения для медицинских отходов;  

методы безопасного обезвреживания инфицированных и потенциально инфицированных 

отходов (материалы, инструменты, предметы, загрязненные кровью и/или другими 

биологическими жидкостями; патологоанатомические отходы, органические операционные 

отходы, пищевые отходы из инфекционных отделений, отходы из микробиологических, 

клинико-диагностических лабораторий, биологические отходы вивариев; живые вакцины, не 

пригодные к использованию);  

методы безопасного обезвреживания чрезвычайно эпидемиологически опасных отходов 

(материалы, контактировавшие с больными инфекционными болезнями, вызванными 

микроорганизмами 1-й и 2-й групп патогенности, отходы лабораторий, работающих с 

микроорганизмами 1-й и 2-й групп патогенности); 
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порядок и правила организации санитарно-противоэпидемических, профилактических 

мероприятий в целях предупреждения возникновения и распространения инфекционных 

заболеваний;  

порядок проведения санитарно-противоэпидемических мероприятий в случае возникновения 

очага инфекции, в том числе карантинных мероприятий при выявлении особо опасных 

(карантинных) инфекционных заболеваний. 

ПК 1.3. Осуществлять профессиональный 

уход за пациентами, в том числе 

новорожденными, с использованием 

современных средств и предметов ухода 

Навыки:  

получение информации от пациентов (их родственников/законных представителей);  

помощь медицинской сестре в проведении простых диагностических исследований: измерение 

температуры тела, частоты пульса, артериального давления, частоты дыхательных движений;  

наблюдение за функциональным состоянием пациента;  

доставка биологического материала в лабораторию;  

оказание первой помощи при угрожающих жизни состояниях. 

Умения: 

получать информацию от пациентов (их родственников/законных представителей);  

создавать комфортные условия пребывания пациента в медицинской организации;  

измерять температуру тела, частоту пульса, артериальное давление, частоту дыхательных 

движений;  

определять основные показатели функционального состояния пациента;  

измерять антропометрические показатели (рост, масса тела);  

информировать медицинский персонал об изменениях в состоянии пациента;  

оказывать помощь пациенту во время его осмотра врачом;  

оказывать первую помощь при угрожающих жизни состояниях;  

доставлять биологический материал в лаборатории медицинской организации;  

своевременно доставлять медицинскую документацию к месту назначения;  

правильно применять средства индивидуальной защиты. 

Знания: 

правила общения с пациентами (их родственниками/законными представителями);  

правила информирования об изменениях в состоянии пациента;  

алгоритм измерения антропометрических показателей;  

показатели функционального состояния, признаки ухудшения состояния пациента;  

порядок оказания первой помощи при угрожающих жизни состояниях;  
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условия конфиденциальности при работе с биологическим материалом и медицинской 

документацией;  

правила безопасной транспортировки биологического материала в лабораторию медицинской 

организации, работы с медицинскими отходами;  

правила внутреннего трудового распорядка, лечебно-охранительного, санитарно-

гигиенического и противоэпидемического режима;  

способы и средства оказания первой помощи при угрожающих жизни состояниях. 

ПК 1.4. Осуществлять уход за телом 

человека 

Навыки:  

размещение и перемещение пациента в постели;  

санитарная обработка, гигиенический уход за тяжелобольными пациентами (умывание, 

обтирание кожных покровов, полоскание полости рта);  

оказание пособия пациенту с недостаточностью самостоятельного ухода при физиологических 

отправлениях;  

кормление пациента с недостаточностью самостоятельного ухода;  

получение комплектов чистого нательного белья, одежды и обуви;  

смена нательного и постельного белья;  

транспортировка и сопровождение пациента. 

Умения: 

использовать специальные средства для размещения и перемещения пациента в постели с 

применением принципов эргономики;  

размещать и перемещать пациента в постели с использованием принципов эргономики;  

использовать средства и предметы ухода при санитарной обработке и гигиеническом уходе за 

пациентом;  

оказывать пособие пациенту с недостаточностью самостоятельного ухода при физиологических 

отправлениях;  

кормить пациента с недостаточностью самостоятельного ухода;  

выявлять продукты с истекшим сроком годности, признаками порчи и загрязнениями;  

получать комплекты чистого нательного белья, одежды и обуви;  

производить смену нательного и постельного белья;  

осуществлять транспортировку и сопровождение пациента. 

Знания: 
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здоровьесберегающие технологии при перемещении пациента с недостаточностью 

самостоятельного ухода;  

порядок проведения санитарной обработки пациента и гигиенического ухода за пациентом с 

недостаточностью самостоятельного ухода;  

методы пособия при физиологических отправлениях пациенту с недостаточностью 

самостоятельного ухода;  

санитарно-эпидемиологические требования соблюдения правил личной гигиены пациента;  

правила кормления пациента с недостаточностью самостоятельного ухода;  

санитарно-эпидемиологические требования к организации питания пациентов;  

алгоритм смены нательного и постельного белья пациенту с недостаточностью 

самостоятельного ухода;  

правила использования и хранения предметов ухода за пациентом;  

условия безопасной транспортировки и перемещения пациента с использованием принципов 

эргономики. 

ПК 2.1. Проводить медицинское 

обследование пациентов в период 

беременности, родов, послеродовый 

период и с распространёнными 

гинекологическими заболеваниями 

Навыки: 

сбор жалоб, анамнеза жизни, наследственности и перенесенных заболеваний у пациентов (их 

законных представителей); 

получение и анализ информации из медицинской документации, оформление индивидуальных 

карт беременных и родильниц; 

проведение медицинского осмотра, физикального и функционального обследования пациента, 

оценка состояния здоровья пациента; 

оценка состояния пациента и (или) тяжести заболевания; 

постановка предварительного диагноза, на основании жалоб, клинических симптомов, 

результатов лабораторных и инструментальных исследований, при выполнении отдельных 

функций лечащего врача; 

проведение осмотра пациентов при физиологически протекающих беременности, родах и 

послеродовом периоде; 

определение срока беременности и предполагаемой даты родов; 

проведение динамического наблюдения за состоянием беременной женщины, роженицы, 

родильницы и плода; 

составление плана проведения лабораторных и инструментальных исследований в соответствии 

с порядками оказания медицинской помощи, клиническими рекомендациями, с учетом 
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стандартов оказания медицинской помощи, при выполнении отдельных функций лечащего 

врача; 

подготовка пациентов к лабораторным и инструментальным исследованиям; 

ассистирование врачу и (или) выполнение медицинских вмешательств;  

проведение забора биологического материала для лабораторных исследований; 

обеспечение безопасности при проведении медицинских вмешательств; 

направление пациентов на лабораторные и инструментальные исследования в соответствии с 

порядками оказания медицинской помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом 

стандартов оказания медицинской помощи; 

направление пациентов в медицинские организации для получения специализированной, в том 

числе высокотехнологичной, медицинской помощи в соответствии с порядками оказания 

медицинской помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом стандартов оказания 

медицинской помощи; 

направление пациентов при физиологическом течении беременности на пренатальный скрининг 

для формирования групп риска по хромосомным нарушениям и врожденным аномалиям 

(порокам развития) у плода в соответствии с порядками оказания медицинской помощи, на 

основе клинических рекомендаций, с учетом стандартов оказания медицинской помощи; 

выявление клинических признаков состояний пациентов, требующих оказания медицинской 

помощи в неотложной форме; 

проведение динамического наблюдения за пациентами при высоком риске развития 

хронических заболеваний и при хронических заболеваниях и (или) состояниях, не 

сопровождающихся угрозой жизни пациента, в соответствии с порядками оказания 

медицинской помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом стандартов оказания 

медицинской помощи, при выполнении отдельных функций лечащего врача. 

Умения: 

осуществлять сбор жалоб, анамнеза жизни, анамнеза болезни у пациентов (их законных 

представителей);  

интерпретировать и анализировать информацию, полученную от пациентов (их законных 

представителей); 

проводить медицинские осмотры пациентов;  

применять методы осмотров и обследований пациентов с учетом возрастных анатомо-

функциональных особенностей, в числе которых: 
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физикальное обследование пациента; 

измерение артериального давления; 

пульсометрия; 

термометрия; 

антропометрия (измерение роста, массы тела, определение индекса массы тела); 

объективное обследование физического развития; 

оценка степени развития молочных желез и полового оволосения по Таннеру; 

визуальное исследование молочных желез; 

пальпация молочных желез; 

оценка менструального календаря; 

определение предположительных, вероятных, достоверных признаков беременности; 

определение предположительных и вероятных признаков беременности; 

определение срока беременности и даты родов; 

осмотр вульвы и влагалища; 

визуальный осмотр наружных половых органов; 

бимануальное влагалищное исследование;  

исследование при помощи зеркал; 

получение влагалищного мазка; 

спринцевание влагалища; 

измерение окружности живота, высоты дна матки, размеров таза; 

пальпация живота беременной; 

пальпация плода, определение положения, позиции и предлежащей части плода; 

аускультация плода при помощи акушерского стетоскопа, ручного доплеровского устройства; 

проведение кардиотокографии плода; 

определение частоты (схваток) сократительной активности матки (тонус, частота, амплитуда, 

продолжительность); 

определение жизни и смерти плода; 

определять срок беременности и предполагаемую дату родов; 

оценивать анатомо-функциональное состояние органов и систем организма человека с учетом 

возрастных особенностей;  

интерпретировать и анализировать результаты осмотров пациента; 

оценивать состояние пациента и (или) тяжесть заболевания; 
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устанавливать предварительный диагноз в соответствии с действующей международной 

классификацией болезней (далее – МКБ); 

проводить медицинские осмотры пациентов при физиологически протекающих беременности, 

родах и послеродовом периоде; 

подготавливать пациентов к лабораторным и инструментальным исследованиям; 

проводить забор биологического материала для лабораторных исследований; 

направлять пациентов на лабораторные и инструментальные исследования в соответствии с 

порядками оказания медицинской помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом 

стандартов оказания медицинской помощи; 

интерпретировать и анализировать результаты лабораторных и инструментальных 

исследований пациентов;  

устанавливать медицинские показания для направления пациентов в профильные медицинские 

организации с целью получения специализированной, в том числе высокотехнологичной, 

медицинской помощи в соответствии с порядками оказания медицинской помощи, на основе 

клинических рекомендаций, с учетом стандартов оказания медицинской помощи, при 

выполнении отдельных функций лечащего врача; 

направлять пациентов в медицинские организации для получения специализированной, в том 

числе высокотехнологичной медицинской помощи в соответствии с порядками оказания 

медицинской помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом стандартов оказания 

медицинской помощи; 

направлять пациентов при физиологическом течении беременности на пренатальный скрининг 

для формирования групп риска по хромосомным нарушениям и врожденным аномалиям 

(порокам развития) у плода в соответствии с порядками оказания медицинской помощи, на 

основе клинических рекомендаций, с учетом стандартов оказания медицинской помощи; 

выявлять клинические признаки состояний пациентов, требующих оказания медицинской 

помощи в неотложной форме; 

проводить динамическое наблюдение за пациентами при высоком риске развития хронических 

заболеваний и при хронических заболеваниях и (или) состояниях, не сопровождающихся 

угрозой жизни пациента в соответствии с порядками оказания медицинской помощи, на основе 

клинических рекомендаций, с учетом стандартов оказания медицинской помощи, при 

выполнении отдельных функций лечащего врача. 
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Знания: 

законодательство Российской Федерации в сфере охраны здоровья, нормативные правовые акты 

и документы, определяющие деятельность медицинских организаций и медицинских 

работников; 

общие вопросы организации медицинской помощи населению;  

порядки оказания медицинской помощи, клинические рекомендации, стандарты оказания 

медицинской помощи по профилю «акушерство и гинекология»; 

анатомо-физиологические особенности человека в норме и при патологии с учетом возрастных 

периодов;  

методика сбора жалоб, анамнеза жизни, анамнеза болезни у пациентов (их законных 

представителей) и информации из медицинской документации; 

методика медицинских осмотров и обследований пациентов; 

методы определения срока беременности и предполагаемой даты родов; 

клинические признаки заболеваний и (или) состояний, в том числе представляющих угрозу 

жизни и здоровью пациента; 

методы лабораторных и инструментальных исследований для оценки состояния здоровья, 

медицинские показания к проведению исследований, правила интерпретации результатов;  

методика медицинского осмотра пациентов в случае физиологически протекающих 

беременности, родов и послеродового периода под руководством врача и (или) в пределах своих 

полномочий; 

принципы подготовки к планируемой беременности, ведения беременности, родов и 

послеродового периода; 

признаки физиологически нормально протекающих беременности, родов, послеродового 

периода; 

осложнения течения беременности, родов и послеродового периода; 

этиология, патогенез, классификация, факторы риска, клиническая симптоматика, методы 

диагностики беременности, родов, послеродового периода, патологии новорожденных и 

распространенных гинекологических заболеваний; 

МКБ;  

медицинские показания для направления пациентов на консультации к врачам-специалистам с 

целью уточнения диагноза; 

медицинские и социальные показания к прерыванию беременности; 



22 
 

медицинские показания к оказанию первичной медико-санитарной помощи в амбулаторных 

условиях или в условиях дневного стационара; 

медицинские показания к оказанию специализированной, в том числе высокотехнологической, 

медицинской помощи в стационарных условиях; 

медицинские показания для оказания скорой, в том числе скорой специализированной, 

медицинской помощи; 

клинические признаки состояний пациентов, требующих оказания медицинской помощи в 

неотложной форме; 

принципы, цели и объем динамического наблюдения за пациентами с высоким риском развития 

или наличием заболеваний с учетом возрастных особенностей. 

ПК 2. 2. Осуществлять лечение 

неосложненных состояний пациентов в 

период беременности, родов, 

послеродовый период и с 

распространёнными гинекологическими 

заболеваниями 

Навыки: 

оценка состояния пациента и (или) тяжести заболевания; 

оценка интенсивности боли и тягостных для пациента симптомов, определение и 

документирование невербальных признаков боли у пациента; 

составление плана лечения неосложненных состояний беременности, родов, послеродового 

периода и распространенных гинекологических заболеваний в соответствии с порядками 

оказания медицинской помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом стандартов 

оказания медицинской помощи, при выполнении отдельных функций лечащего врача; 

применение и назначение лекарственных препаратов, медицинских изделий и лечебного 

питания при выполнении отдельных функций лечащего врача; 

подготовка пациентов к медицинским вмешательствам; 

ассистирование при выполнении медицинских вмешательств и (или) выполнение медицинских 

вмешательств;  

выполнение врачебных назначений; 

проведение динамического наблюдения за пациентами при выполнении медицинского 

вмешательства; 

обеспечение безопасности медицинских вмешательств; 

контроль выполнения пациентами врачебных назначений; 

выявление клинических признаков состояний пациентов, требующих оказания медицинской 

помощи в неотложной форме; 

направление пациентов в медицинские организации для оказания специализированной, в том 

числе высокотехнологичной, медицинской помощи. 
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Умения: 

оценивать состояние пациента и (или) тяжесть заболевания; 

оценивать интенсивность боли и тягостные для пациента симптомы, определять и 

документировать невербальные признаки боли у пациента; 

составлять план лечения неосложненных состояний беременности, родов, послеродового 

периода и гинекологических заболеваний при выполнении отдельных функций лечащего врача;  

применять и назначать лекарственные препараты, медицинские изделия и лечебное питание при 

выполнении отдельных функций лечащего врача;  

подготавливать пациентов к медицинским вмешательствам; 

проводить динамическое наблюдение за пациентами при выполнении медицинских 

вмешательств; 

обеспечивать безопасность медицинских вмешательств; 

контролировать выполнение пациентами врачебных назначений; 

выявлять клинические признаки состояний пациентов, требующих оказания медицинской 

помощи в неотложной форме; 

обеспечивать своевременное направление пациентов в медицинские организации, для оказания 

специализированной, в том числе высокотехнологичной, медицинской помощи. 

Знания: 

законодательство Российской Федерации в сфере охраны здоровья, нормативные правовые 

акты, определяющие деятельность медицинских организации ̆и медицинских работников; 

порядки оказания медицинской помощи, клинические рекомендации, стандарты оказания 

медицинской помощи по профилю «акушерство и гинекология»; 

механизм действия лекарственных препаратов, медицинских изделий, медицинские показания и 

медицинские противопоказания к назначению; возможные осложнения, побочные действия, 

нежелательные реакции, в том числе серьезные и непредвиденные; 

анатомо-физиологические особенности человека в норме и при патологии в различные 

возрастные периоды;  

причины, клинические проявления, методы диагностики, осложнения, принципы лечения и 

профилактики заболеваний; 

клинические признаки заболеваний и (или) состояний, представляющих угрозу жизни и 

здоровью пациента; 
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методы выявления и оценки уровня боли у пациентов, правила, виды, методы и средства 

лечения болевого синдрома, правила оказания симптоматической помощи при тягостных 

расстройствах. 

ПК 2.3. Проводить родоразрешение при 

физиологическом течении родов и при 

осложнённом течении родов (акушерской 

патологии) совместно с врачом 

акушером-гинекологом 

Навыки: 

обеспечение безопасности пациентов во время самопроизвольных неосложненных родов и в 

послеродовой период; 

определение предвестников и начала родовой деятельности;  

оценка состояния роженицы и аномалий в родовой деятельности, определение степени риска 

осложнений в родах; 

сбор жалоб, анамнеза жизни у рожениц (их законных представителей); 

получение информации из документации и оформление истории родов; 

проведение медицинских осмотров рожениц и родильниц;  

оценка интенсивности боли и тягостных для пациентов симптомов, определение и 

документирование невербальных признаков боли;  

формулирование предварительного диагноза и (или) периода родов; 

составление плана проведения родов в соответствии с порядками оказания медицинской 

помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом стандартов оказания медицинской 

помощи; 

подготовка роженицы к родоразрешению; 

подготовка места и оборудования для принятия родов, реанимации новорожденного; 

составление плана проведения лабораторных и инструментальных исследований в соответствии 

с порядками оказания медицинской помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом 

стандартов оказания медицинской помощи; 

подготовка роженицы и родильницы к лабораторным и инструментальным исследованиям; 

проведение забора биологического материала для лабораторных исследований; 

ассистирование и (или) выполнение родоразрешающих мероприятий;  

выполнение врачебных назначений; 

использование приемов акушерского пособия во время самопроизвольных неосложненных 

родов в соответствии с порядками оказания медицинской помощи, на основе клинических 

рекомендаций, с учетом стандартов оказания медицинской помощи; 

проведение динамического наблюдения за состоянием роженицы и плода во время родов; 

обучение пациенток технике дыхания во время родов; 
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документированный мониторинг прогрессии родов, ведение партограммы; 

определение кровотечения и оценка кровопотери во время родов и в послеродовой период; 

проведение осмотра родовых путей; 

определение степени разрыва мягких тканей родовых путей; 

проведение мониторинга витальных функций рожениц, родильниц; 

выявление клинических признаков состояний пациентов, требующих оказания медицинской 

помощи в неотложной форме. 

Умения: 

обеспечивать безопасность пациентов при минимальном вмешательстве во время 

самопроизвольных неосложненных родов и в послеродовой период; 

определять предвестники и начало родовой деятельности;  

оценивать состояние роженицы и (или) тяжесть родовой деятельности, определять степени 

риска осложнений в родах; 

собирать жалобы, анамнез жизни у рожениц (их законных представителей); 

получать информацию из документации и оформлять истории родов; 

проводить осмотры рожениц и родильниц;  

применять методы осмотров и обследований рожениц, родильниц и новорожденных, в числе 

которых: 

физикальное обследование; 

измерение артериального давления; 

пульсометрия; 

термометрия; 

антропометрия (измерение роста, массы тела, определение индекса массы тела); 

бимануальное влагалищное исследование;  

исследование при помощи зеркал стенок влагалища и влагалищной части шейки матки; 

осмотр шейки матки; 

определение динамики раскрытия маточного зева; 

измерение окружности живота, высоты дна матки, размеров таза; 

определение положения плода, вида позиции и предлежащей части плода; 

определение сократительной активности матки (тонус, частота, амплитуда, 

продолжительность); 

определение частоты сердечных сокращений плода;  
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определение высоты стояния предлежащей части плода, динамики продвижения предлежащей 

части плода;  

аускультация плода при помощи акушерского стетоскопа, ручного доплеровского устройства; 

проведение кардиотокографии плода; 

пальпация живота (оценка опускания головки плода); 

определение конфигурации головки плода; 

объективное наблюдение за характером излития околоплодных вод; 

определение жизни и смерти плода; 

контроль опорожнения мочевого пузыря; 

постановка очистительной клизмы; 

ведение физиологических родов; 

ведение партограммы; 

проведение катетеризации мочевого пузыря; 

пережатие и отсечение пуповины; 

первичная обработка пуповины; 

уход за пупочной ранкой новорожденного; 

определение признаков отделения плаценты; 

приемы выделения последа; 

визуальный осмотр плаценты и оболочек, пуповины; 

методы измерения кровопотери; 

оценка состояния родовых путей; 

визуальный осмотр наружных половых органов; 

уход за промежностью и наружными половыми органами; 

оценивать интенсивность боли и тягостные для пациентов симптомы, определять и 

документировать невербальные признаки боли;  

формулировать предварительный диагноз и (или) период родов; 

составлять план проведения родов;  

подготавливать рожениц к родоразрешению; 

подготавливать место и оборудование для принятия родов, реанимации новорожденного; 

составлять план проведения лабораторных и инструментальных исследований;  

подготавливать рожениц и родильниц к лабораторным и инструментальным исследованиям; 

проводить забор биологического материала для лабораторных исследований; 
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выполнять родоразрешающие мероприятия;  

использовать приемы акушерского пособия во время самопроизвольных неосложненных родов 

и в послеродовой период; 

проводить динамическое наблюдение за состоянием рожениц и родильниц во время 

самопроизвольных неосложненных родов и в послеродовой период; 

обучать рожениц технике дыхания во время родов; 

документировать мониторинг прогрессии родов, вести партограммы; 

проводить мониторинг за витальными функциями рожениц, родильниц; 

соблюдать правила выделения плаценты; 

оценивать разрывы родовых путей; 

выявлять клинические признаки состояний пациентов, требующих оказания медицинской 

помощи в неотложной форме. 

Знания: 

законодательство Российской Федерации в сфере охраны здоровья, нормативные правовые 

акты, определяющие деятельность медицинских организации ̆и медицинских работников; 

порядки оказания медицинской помощи, клинические рекомендации, стандарты оказания 

медицинской помощи по профилю «акушерство и гинекология»; 

анатомо-физиологические особенности организма пациентов в период родов и послеродовой 

период; 

прием и подготовка пациентов к родам; 

методы обследования пациентов в период родов и послеродовой период; 

виды и диагностика положения ребенка в матке; 

причины и последствия неправильного положения ребенка в матке; 

классификация, распознавание, течение и механизм родов при затылочном предлежании и 

ведение родов при затылочном предлежании; 

классификация, распознавание, течение и механизм родов при тазовом предлежании и ведение 

родов при тазовом предлежании; 

классификация, распознавание, течение и механизм родов при многоплодной беременности и 

ведение родов при многоплодной беременности; 

подготовка пациентов к медицинским вмешательствам;  

технологии забора биологического материала для лабораторных исследований; 

асептика и антисептика в акушерстве; 
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причины возникновения родов, предвестники начала родовой деятельности, изгоняющие силы 

родов, в том числе представляющие угрозу жизни и здоровью пациентов; 

периоды, механизмы и продолжительность родов;  

методы выявления и оценки уровня боли у пациентов, правила, виды, методы и средства 

лечения болевого синдрома, правила оказания симптоматической помощи при тягостных 

расстройствах; 

тактика ведения физиологических родов;  

виды и методы акушерских приемов при физиологическом процессе родов; 

методы профилактики акушерских осложнений во время родов; 

методы обезболивания родов, психопрофилактической подготовки пациентов к родам и техники 

дыхания во время родов; 

особенности ведения родов при предлежании плаценты и преждевременной отслойке 

нормально расположенной плаценты; 

нарушения родовой деятельности (родовых сил);  

поперечные и косые положения плода; 

особенности ведения родов при выпадении мелких частей и пуповины; 

отклонения от нормального механизма родов; 

родовые травмы; 

классификация, причины и профилактика акушерских кровотечений; 

методы измерения кровопотери; 

классификация, причины и профилактика послеродовых заболеваний; 

виды, показания и порядок подготовки к акушерским операциям; 

клинические признаки состояний пациентов, требующих оказания медицинской помощи в 

неотложной форме. 

ПК 2. 4. Проводить первичный туалет 

новорождённого, оценку и контроль его 

витальных функций 

Навыки: 

проведение профилактики гипотермии новорожденного; 

проведение первичного осмотра и оценки состояния новорожденного;  

обеспечение соблюдения правил первого прикладывания новорожденного к груди; 

проведение ухода за новорожденным; 

проведение мониторинга витальных функций новорожденных. 

Умения: 

проводить профилактику гипотермии новорожденного; 
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проводить осмотр новорожденного;  

проводить первое прикладывание новорожденного к груди; 

проводить уход за новорожденными;  

проводить мониторинг за витальными функциями новорожденных. 

Знания: 

методы ухода за новорожденными;  

методы профилактики гипотермии новорожденных; 

правила и техника первого прикладывания новорожденных к груди; 

классификация, клинические проявления и методы профилактики инфекционных заболеваний 

новорожденных; 

аномалии развития и заболевания плода, плодных оболочек и плаценты. 

ПК 2. 5. Проводить медицинскую 

реабилитацию пациентов в период 

беременности, родов, послеродовый 

период и с распространенными 

гинекологическими заболеваниями 

Навыки: 

направление пациентов, имеющих нарушения функций организма, обусловленные 

беременностью, родами и распространенными гинекологическими заболеваниями, 

нуждающихся в мероприятиях по медицинской реабилитации, к врачам-специалистам в 

соответствии с порядком организации медицинской реабилитации; 

выполнение мероприятий по медицинской реабилитации пациентов в период беременности, 

родов, послеродовой период и с распространенными гинекологическими заболеваниями в 

соответствии с порядком организации медицинской реабилитации при выполнении отдельных 

функций лечащего врача; 

применение лекарственных препаратов, лечебного питания и медицинских изделий в процессе 

медицинской реабилитации пациентов в соответствии с порядком организации медицинской 

реабилитации, порядками оказания медицинской помощи, на основе клинических 

рекомендаций, с учетом стандартов оказания медицинской помощи, при выполнении отдельных 

функций лечащего врача; 

контроль эффективности и безопасности мероприятий по медицинской реабилитации пациентов 

в период беременности, родов, послеродовой период и с распространенными 

гинекологическими заболеваниями. 

Умения: 

определять медицинские показания для проведения мероприятий по медицинской реабилитации 

пациентов, имеющих нарушения функций и структур организма и последовавшие за ними 
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ограничения жизнедеятельности, в период беременности, родов, послеродовой период и с 

распространенными гинекологическими заболеваниями; 

определять врачей-специалистов для проведения мероприятий по медицинской реабилитации 

пациентов в период беременности, родов, послеродовой период и с распространенными 

гинекологическими заболеваниями в соответствии с порядком организации медицинской 

реабилитации; 

направлять пациентов, имеющих нарушения функций организма, обусловленные 

беременностью, родами и распространенными гинекологическими заболеваниями, 

нуждающихся в мероприятиях по медицинской реабилитации, к врачу-специалисту; 

выполнять мероприятия по медицинской реабилитации пациентов в период беременности, 

родов, послеродовой период и с распространенными гинекологическими заболеваниями; 

применять лекарственные препараты, лечебное питание и медицинские изделия в процессе 

медицинской реабилитации пациентов в соответствии с порядком организации медицинской 

реабилитации, порядками оказания медицинской помощи, на основе клинических 

рекомендаций, с учетом стандартов оказания медицинской помощи, при выполнении отдельных 

функций лечащего врача; 

контролировать эффективность и безопасность мероприятий по медицинской реабилитации в 

период беременности, родов, послеродовой период и с распространенными гинекологическими 

заболеваниями. 

Знания: 

порядок организации медицинской реабилитации; 

признаки нарушения функций организма пациентов, обусловленные последствиями 

беременности, родов и распространенных гинекологических заболеваний;  

методы определения реабилитационного потенциала пациента и правила формулировки 

реабилитационного диагноза;  

механизм действия лекарственных препаратов, медицинских изделий, медицинские показания и 

медицинские противопоказания к их назначению; возможные осложнения, побочные действия, 

нежелательные реакции, в том числе серьезные и непредвиденные; 

методы немедикаментозной терапии, лечебного питания пациента в соответствии с порядками 

оказания медицинской помощи, клиническими рекомендациями, в соответствии с порядком 

организации медицинской реабилитации; 
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медицинские показания к направлению пациентов, имеющих ограничения жизнедеятельности, 

нарушения функций и структур организма, в период беременности, родов, послеродовой период 

и с распространенными гинекологическими заболеваниями к врачам-специалистам;  

мероприятия по медицинской реабилитации пациентов в период беременности, родов, 

послеродовой период и с распространенными гинекологическими заболеваниями. 

ПК 3. 1. Проводить мероприятия по 

формированию у пациентов по профилю 

«акушерское дело» и членов их семей 

мотивации к ведению здорового образа 

жизни, в том числе по вопросам 

планирования семьи 

Навыки: 

проведение работы по пропаганде здорового образа жизни среди женской части населения, 

профилактике акушерских осложнений, гинекологических заболеваний и заболеваний 

молочных желез; 

проведение профилактических мероприятий по снижению материнской, перинатальной и 

гинекологической заболеваемости, контроль их выполнения в соответствии с порядками 

оказания медицинской помощи, на основе клинических рекомендаций, с учетом стандартов 

оказания медицинской помощи; 

формирование и реализация программ здорового образа жизни, включая программы снижения 

потребления табака и алкоголя, предупреждения и борьбы с немедицинским потреблением 

наркотических средств и психотропных веществ. 

Умения: 

проводить санитарно-просветительную работу по формированию здорового образа жизни у 

женской части населения, по профилактике гинекологических заболеваний и заболеваний 

молочных желез; 

проводить консультирование пациентов в период беременности и родов, направленное на 

сохранение репродуктивного здоровья, предупреждение развития акушерских осложнений; 

пациентов в послеродовой период, до и после прерывания беременности, с гинекологическими 

заболеваниями и доброкачественными диффузными изменениями молочных желез, 

направленное на предупреждение развития рецидивов и осложнений заболеваний. 

Знания: 

основы здорового образа жизни, методы его формирования;  

рекомендации по вопросам личной гигиены, здорового образа жизни, мерам профилактики 

предотвратимых заболеваний; 

принципы и особенности оздоровительных мероприятий среди пациентов в период 

беременности, в послеродовой период, после прерывания беременности, с гинекологическими 

заболеваниями и доброкачественными диффузными изменениями молочных желез; 
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информационные технологии, организационные формы и методы формирования здорового 

образа жизни населения, в том числе программы снижения веса, потребления алкоголя и табака, 

предупреждения и борьбы с немедицинским потреблением наркотических средств и 

психотропных веществ;  

методы профилактики прерывания беременности, современные методы контрацепции. 

ПК 3. 2. Проводить диспансеризацию и 

профилактические осмотры женщин в 

различные периоды жизни 

Навыки: 

проведение работы по диспансеризации женской части населения с определением групп 

наблюдения по итогам диспансеризации; 

диспансерное наблюдение женской части населения, в том числе в период беременности и в 

послеродовой период; 

проведение профилактических медицинских осмотров женской части населения, направленных 

на раннее выявление гинекологических заболеваний, патологии молочных желез. 

Умения: 

организовывать и проводить медицинские профилактические осмотры пациентов с 

заболеваниями и (или) состояниями органов женской репродуктивной системы, в том числе 

мероприятия по профилактике и раннему выявлению гинекологических заболеваний и 

заболеваний молочных желез. 

Знания: 

нормативные правовые акты, регламентирующие порядок проведения медицинских осмотров, 

диспансеризации и диспансерного наблюдения женской части населения; 

принципы диспансерного наблюдения женской части населения, в том числе в период 

беременности, в послеродовой период, после прерывания беременности;  

порядок организации медицинских осмотров, проведения диспансеризации и диспансерного 

наблюдения женской части населения. 

ПК 3. 3. Проводить 

физиопсихопрофилактическую 

подготовку женщин к беременности, 

родам, грудному вскармливанию и уходу 

за новорождённым 

Навыки: 

проведение психопрофилактической подготовки беременных к родам, обучение мерам 

профилактики осложнений беременности, родов и послеродового периода. 

Умения: 

проводить психопрофилактическую подготовку беременных к родам, обучать мерам 

профилактики осложнений беременности, родов и послеродового периода. 

Знания: 

принципы психопрофилактической подготовки беременных к родам; 
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принципы и преимущества грудного вскармливания; 

психологические основы консультирования женщин по вопросам грудного вскармливания; 

принципы организации и проведения школ для пациентов в период беременности, в 

послеродовой период. 

ПК 3. 4. Вести медицинскую 

документацию, организовывать 

деятельность медицинского персонала, 

находящего в распоряжении 

Навыки: 

ведение медицинской документации, в том числе в форме электронного документа; 

составление плана работы и отчета о своей работе; 

контроль выполнения должностных обязанностей находящимся в распоряжении медицинским 

персоналом; 

проведение работы по обеспечению внутреннего контроля качества и безопасности 

медицинской деятельности; 

использование информационных систем в сфере здравоохранения и информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет»; 

использование в работе персональных данных пациентов и сведений, составляющих врачебную 

тайну. 

Умения: 

заполнять медицинскую документацию, в том числе в форме электронного документа; 

составлять план работы и отчет о своей работе; 

осуществлять контроль выполнения должностных обязанностей находящимся в распоряжении 

медицинским персоналом; 

проводить работы по обеспечению внутреннего контроля качества и безопасности медицинской 

деятельности; 

использовать в работе медицинские информационные системы и информационно-

телекоммуникационную сеть «Интернет»; 

использовать в работе персональные данные пациентов и сведения, составляющие врачебную 

тайну. 

Знания: 

правила и порядок оформления медицинской документации в медицинских организациях, в том 

числе в форме электронного документа; 

должностные обязанности находящегося в распоряжении медицинского персонала; 

требования к обеспечению внутреннего контроля качества и безопасности медицинской 

деятельности; 
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правила работы в медицинских информационных системах в сфере здравоохранения и 

информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»; 

порядок обращения с персональными данными пациентов и сведениями, составляющими 

врачебную тайну. 

ПК 4.1. Проводить оценку состояния 

беременной, роженицы, родильницы, 

новорождённого, требующего оказания 

неотложной или экстренной 

медицинской помощи 

Навыки: 

проведение первичного осмотра пациента, оценка безопасности окружающей среды; 

оценка состояния пациента, требующего оказания медицинской помощи в экстренной форме; 

распознавание состояний, представляющих угрозу жизни, включая состояние клинической 

смерти (остановка жизненно важных функций организма человека (кровообращения и (или) 

дыхания), требующих оказания медицинской помощи в экстренной форме. 

Умения: 

проводить первичный осмотр пациента и оценку безопасности условий для оказания 

медицинской помощи, осуществлять вызов врача, специальных служб, в том числе бригады 

скорой медицинской помощи; 

распознавать состояния, представляющие угрозу жизни, включая состояние клинической 

смерти (остановка жизненно важных функций организма человека (кровообращения и (или) 

дыхания), требующие оказания медицинской помощи в экстренной форме. 

Знания: 

правила и порядок проведения первичного осмотра пациента (пострадавшего) при оказании 

медицинской помощи в экстренной форме при состояниях, представляющих угрозу жизни; 

методика сбора жалоб и анамнеза жизни и заболевания у пациентов (их законных 

представителей); 

методика физикального исследования пациентов (осмотр, пальпация, перкуссия, аускультация); 

клинические признаки внезапного прекращения кровообращения и (или) дыхания. 

ПК 4.2. Оказывать медицинскую помощь 

в экстренной форме при состояниях, 

представляющих угрозу жизни, в том 

числе во время самопроизвольных 

неосложненных родах и в послеродовый 

период 

Навыки: 

оказание медицинской помощи в экстренной форме при состояниях, представляющих угрозу 

жизни, в том числе клинической смерти (остановка жизненно важных функций организма 

человека (кровообращения и (или) дыхания); 

проведение базовой сердечно-легочной реанимации; 

проведение мероприятий по поддержанию жизнедеятельности организма пациента 

(пострадавшего) до прибытия врача или бригады скорой помощи. 
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Умения: 

выполнять мероприятия базовой сердечно-легочной реанимации; 

выполнять мероприятия первичной реанимации новорожденного; 

оказывать медицинскую помощь в экстренной форме при состояниях, представляющих угрозу 

жизни, в том числе клинической смерти (остановка жизненно важных функций организма 

человека (кровообращения и (или) дыхания). 

Знания: 

правила проведения базовой сердечно-легочной реанимации; 

правила проведения первичной реанимации новорожденного. 

ПК 4.3. Применять лекарственные 

препараты и медицинские изделия при 

оказании медицинской помощи в 

экстренной форме 

Навыки: 

применение лекарственных препаратов и медицинских изделий при оказании медицинской 

помощи в экстренной форме. 

Умения: 

применять лекарственные препараты и медицинские изделия при оказании медицинской 

помощи в экстренной форме. 

Знания: 

порядок применения лекарственных препаратов и медицинских изделий при оказании 

медицинской помощи в экстренной форме. 

ПК 4.4. Проводить мониторинг состояния 

пациента при оказании неотложной или 

экстренной медицинской помощи во 

время эвакуации (транспортировки) 

Навыки: 

проведение мониторинга состояния пациента при оказании неотложной или экстренной 

медицинской помощи во время эвакуации (транспортировки). 

Умения: 

осуществлять наблюдение за пациентом (пострадавшим), контролировать его состояние, 

измерять показатели жизнедеятельности, поддерживать витальные функции. 

Знания: 

правила и порядок проведения мониторинга состояния пациента при оказании медицинской 

помощи в экстренной форме, порядок передачи пациента бригаде скорой медицинской помощи. 

ПК 4.5. Устанавливать медицинские 

показания и направлять пациентов в 

профильные медицинские организации 

Навыки: 

установление медицинских показаний и направление пациентов в профильные медицинские 

организации для получения специализированной медицинской помощи. 
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для получения специализированной 

медицинской помощи 

Умения: 

устанавливать медицинские показания для направления пациентов в профильные медицинские 

организации  с целью получения специализированной, в том числе высокотехнологичной, 

медицинской помощи в соответствии с действующими порядками оказания медицинской 

помощи, клиническими рекомендациями; 

направлять пациентов в профильные медицинские организации  для получения 

специализированной, в том числе высокотехнологичной, медицинской помощи с учетом 

стандартов медицинской помощи. 

Знания: 

медицинские показания к оказанию специализированной, в том числе высокотехнологической 

медицинской помощи. 

ПК 4.6. Обеспечивать госпитализацию 

пациентов, нуждающихся в оказании 

специализированной медицинской 

помощи 

Навыки: 

обеспечение госпитализации пациентов, нуждающихся в оказании специализированной 

медицинской помощи. 

Умения: 

обеспечивать своевременную госпитализацию пациентов, нуждающихся в оказании 

специализированной, в том числе высокотехнологичной, медицинской помощи. 

Знания: 

медицинские показания для госпитализации пациентов, нуждающихся в оказании 

специализированной медицинской помощи; 

организационные принципы работы выездных бригад скорой медицинской помощи; 

порядок приема пациентов в учреждения здравоохранения. 
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2. Структура и содержание учебного предмета 

          2.1.  Объем учебного предмета и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем в часах 

в т.ч.  

Объем образовательной программы учебного предмета 78 

в т. ч.:  

1. Основное содержание  56 

в т. ч.:  

теоретическое обучение - 

практические занятия  56 

2. Профессионально ориентированное содержание 

(содержание прикладного модуля) 
20 

в т. ч.: 

теоретическое обучение - 

практические занятия 20 

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2 
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2.2. Тематический план и содержание учебного предмета 

Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

работы, самостоятельная работа обучающихся, курсовая работ 

(проект) (если предусмотрены) 

Объем 

часов 

Формируемые 

общие компетенции 

и 

профессиональные 

компетенции  

1 2 3 4 

Основное содержание 

Входное тестирование Диагностика входного уровня владения иностранным языком 

обучающегося 

- Лексико-грамматический тест 

- Устное собеседование  

2  

Раздел 1. Иностранный язык для общих целей 56 ОК 01, ОК 02, ОК 04 

Тема № 1.1 

Повседневная жизнь 

семьи. Внешность и 

характер членов семьи 

Содержание учебного материала 8 ОК 01, ОК 02, ОК 04 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Лексика: 

− города; 

− национальности; 

− профессии; 

− числительные; 

− члены семьи (mother-in-law/nephew/stepmother, etc.); 

− внешность человека (high: shot, medium high, tall/nose: hooked, crooked, 

etc.); 

− личные качества человека (confident, shy, successful, etc.) 

− названия профессий (teacher, cook, businessman, etc) 

Грамматика: 

− глаголы to be, to have, to do (их значения как смысловых глаголов и 

функции как вспомогательных). 
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− простое настоящее время (образование и функции в страдательном 

залоге; чтение и правописание окончаний, слова-маркеры времени); 

− степени сравнения прилагательных и их правописание;  

− местоимения личные, притяжательные, указательные, возвратные; 

− модальные глаголы и их эквиваленты. 

Фонетика: 

− Правила чтения. Звуки. Транскрипция 

 

 

Практические занятия 8 

1.Приветствие, прощание. Представление себя и других людей в 

официальной и неофициальной обстановке.  

2. Отношения поколений в семье. 

3. Описание внешности и характера человека 

4 

 

2 

2 

Тема № 1.2 

Молодёжь в современном 

обществе. Досуг молодёжи: 

увлечения и интересы 

Содержание учебного материала 6 ОК 01, ОК 02, ОК 04 

Лексика: 

− рутина (go to college, have breakfast, take a shower, etc.); 

− наречия (always, never, rarely, sometimes, etc.) 

Грамматика: 

− предлоги времени; 

− простое настоящее время и простое продолжительное время (их 

образование и функции в действительном залоге) 

− глагол с инфинитивом; 

− сослагательное наклонение 

− love/like/enjoy + Infinitive/-ing, типы вопросов, способы выражения 

будущего времени 

 

Практические занятия 6 

1. Рабочий день.  

2. Досуг. Хобби.  

2 

2 
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3. Активный и пассивный отдых 2 

Тема № 1.3 

Условия проживания в 

городской и сельской 

местности 

Содержание учебного материала 6  

ОК 01, ОК 02, ОК 04 Лексика: 

− здания (attached house, apartment, etc.); 

− комнаты (living-room, kitchen, etc.); 

− обстановка (armchair, sofa, carpet, etc.); 

− техника и оборудование (flat-screen TV, camera, computer, etc.); 

− условия жизни (comfortable, close, nice, etc.); 

− места в городе (city centre, church, square, etc.); 

Грамматика: 

− оборот there is/are; 

− неопределённые местоимения some/any/one и их производные. 

− предлоги направления (forward, past, opposite, etc.); 

− модальные глаголы в этикетных формулах (Can/may I help you?, Should 

you have any questions ___, Should you need any further information ___ и др.); 

− специальные вопросы; 

− вопросительные предложения – формулы вежливости (Could you ___, 

please? Would you like ___? Shall I___?); 

− наречия, обозначающие направление 

 

Практические занятия 6 

1.Особенности проживания в городе. Инфраструктура. Как спросить и 

указать дорогу.  

2.Описание здания, интерьера. Описание колледжа (здание, обстановка, 

условия жизни, техника, оборудование). Описание кабинета иностранного 

языка 

4 

 

2 

Тема № 1.4 Содержание учебного материала 6 ОК 01, ОК 02, ОК 04 

Лексика:  
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Покупки: одежда, обувь и 

продукты питания 

− виды магазинов и отделы в магазине (shopping mall, department store, dairy 

produce, etc.); 

− товары (juice, soap, milk, bread, butter, sandwich, a bottle of milk, etc.); 

− одежда (trousers, a sweater, a blouse, a tie, a skirt, etc) 

Грамматика: 

− существительные исчисляемые и неисчисляемые; 

− употребление слов many, much, a lot of, little, few, a few с 

существительными; 

− артикли: определенный, неопределенный, нулевой;  

− чтение артиклей; 

− арифметические действия и вычисления 

Практические занятия 6 

1. Виды магазинов. Ассортимент товаров.  

2. Совершение покупок в продуктовом магазине 

3. Совершение покупок в магазине одежды/обуви 

2 

2 

2 

Контрольная работа по темам 1.1 – 1.4   

Тема № 1.5 

Здоровый образ жизни и 

забота о здоровье: 

сбалансированное питание. 

Спорт 

Содержание учебного материала 6 ОК 01, ОК 02, ОК 04 

Лексика: 

− части тела (neck, back, arm, shoulder, etc); 

− правильное питание (diet, protein, etc.); 

− названия видов спорта (football, yoga, rowing, etc.); 

− симптомы и болезни (running nose, catch a cold, etc.); 

− еда (egg, pizza, meat, etc); 

− способы приготовления пищи (boil, mix, cut, roast, etc); 

− дроби и меры весов (1/12: one-twelfth) 

Грамматика: 

− образование множественного числа с помощью внешней и внутренней 

флексии; 
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− множественное число существительных, заимствованных из греческого и 

латинского языков;  

− существительные, имеющие одну форму для единственного и 

множественного числа; 

− чтение и правописание окончаний. 

− простое прошедшее время (образование и функции в действительном 

залоге. Чтение и правописание окончаний в настоящем и прошедшем 

времени) 

− правильные и неправильные глаголы; 

− used to + Infinitive structure 

Практические занятия 6 

1 Физическая культура и спорт. Здоровый образ жизни 

2. Еда полезная и вредная. 

4 

2 

Тема № 1.6 

Туризм. Виды отдыха.  

Содержание учебного материала 6 ОК 01, ОК 02, ОК 04 

Лексика: 

− виды путешествий (travelling by plane, by train, etc.); 

− виды транспорта (bus, car, plane, etc.) 

Грамматика: 

− инфинитив, его формы; 

− неопределенные местоимения; 

− образование степеней сравнения наречий; 

− наречия места 

 

Практические занятия 6 

1. Почему и как люди путешествуют  

2. Путешествие на поезде, самолете 

2 

4 

Тема № 1.7 Содержание учебного материала 6 ОК 01, ОК 02, ОК 04 

Лексика:  
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Страна/страны изучаемого 

языка 

− государственное устройство (government, president, Chamber of parliament, 

etc.); 

− погода и климат (wet, mild, variable, etc.). 

− экономика (gross domestic product, machinery, income, etc.); 

− достопримечательности (sights, Tower Bridge, Big Ben, Tower, etc) 

− количественные и порядковые числительные; 

− обозначение годов, дат, времени, периодов;  

Грамматика: 

− артикли с географическими названиями; 

− прошедшее совершенное действие (образование и функции в 

действительном залоге; слова — маркеры времени). 

− сравнительные обороты than, as…as, not so … as; 

− прошедшее продолжительное действие (образование и функции в 

действительном залоге; слова — маркеры времени) 

Практические занятия 6 

1. Великобритания (географическое положение, климат, население; 

национальные символы; политическое и экономическое устройство, 

традиции). 

2. США (географическое положение, климат, население; национальные 

символы; политическое и экономическое устройство, традиции. 

3.Великобритания и США (крупные города, достопримечательности) 

2 

 

 

2 

 

2 

Тема № 1.8 Содержание учебного материала 8  
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Россия 
Лексика: 

− государственное устройство (government, president, judicial, commander-

in-chief, etc.); 

− погода и климат (wet, mild, variable, continental, etc.). 

− экономика (gross domestic product, machinery, income, heavy industry, light 

industry, oil and gas resources, etc.); 

− достопримечательности (the Kremlin, the Red Square, Saint Petersburg, etc) 

Грамматика: 

− артикли с географическими названиями; 

− прошедшее совершенное действие (образование и функции в 

действительном залоге; слова — маркеры времени). 

− сравнительные обороты than, as…as, not so … as 

 ОК 01, ОК 02, ОК 04 

Практические занятия 8 

1.Географическое положение, климат, население.  

2. Национальные символы. Политическое и экономическое устройство.  

3. Москва – столица России. Достопримечательности Москвы 

4.Традиции народов России 

2 

2 

2 

2 

Контрольная работа по темам 1.6 – 1.8 2  

Прикладной модуль 

Раздел 2. Иностранный язык для специальных целей в профессиональной 

деятельности акушера/акушерки 

20 ОК 01, ОК 02, 

ОК 04, ОК 09 

ПК1… 

Тема 2.1  Содержание учебного материала 6 ОК 01, ОК 02,  

ОК 04, ОК 09 Лексика: 

− профессионально ориентированная лексика акушера/акушерки; 
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Современный мир 

профессий. Проблемы 

выбора профессии.  

Роль иностранного языка в 

вашей профессии 

− лексика делового общения. 

Грамматика:  

− герундий, инфинитив. 

− грамматические структуры, типичные для научно-популярных текстов 

Практические занятия 6 

1. Основные понятия профессии акушера/акушерки. Особенности 

подготовки и по профессии/специальности. 

2. Специфика работы и основные принципы деятельности по 

специальности акушера/акушерки 

 

4 

2 

 

Тема 2.2  

Проблемы современной 

цивилизации 

Содержание учебного материала 6 ОК 01, ОК 02,  

ОК 04, ОК 09 Лексика: 

− природные явления (natural phenomena: rain, wind, storm, etc.) 

− физические явления (physical phenomena: mechanical, electrical, magnetic, 

sound, thermal, light, etc.) 

− экология (pollution, exhaust, noise, etc) 

Грамматика:  

− грамматические структуры, типичные для научно-популярных текстов 

 

Практические занятия 6 

1. Природные и физические явления.  

2. Экономические и социальные проблемы.  

3. Экологические проблемы 

2 

2 

2 

Тема 2.3  

Технический прогресс: 

перспективы и 

последствия. Современные 

средства связи 

Содержание учебного материала 4 ОК 01, ОК 02, 

ОК 04, ОК 09 Лексика: 

- виды наук (science, natural sciences, social sciences, etc.) 

- названия технических и компьютерных средств (a tablet, a smartphone, a 

laptop, a machine, etc) 
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Грамматика:  

- страдательный залог,  

- грамматические структуры предложений, типичные для научно-

популярного стиля 

Практические занятия 4 

1. Достижения науки.  

2. Современные информационные технологии. ИКТ в профессиональной 

деятельности 

2 

 

2 

Тема 2.4 

Выдающиеся люди родной 

страны и страны/стран 

изучаемого языка, их 

вклад в науку и мировую 

культуру 

Содержание учебного материала 4 ОК 01, ОК 02, 

ОК 04, ОК 09 Лексика: 

- профессионально ориентированная лексика; 

- лексика делового общения. 

Грамматика:  

- грамматические конструкции типичные для научно-популярного стиля 

 

Практические занятия 4 

1. Известные ученые и их открытия в России. 

2. Известные ученые и их открытия за рубежом 

2 

2 

Контрольная работа по темам 2.1 – 2.4 2  

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2  

Всего: 78  
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3. Условия реализации программы учебного предмета 

3.1. Материально-технические условия реализации учебного предмета 

Для реализации программы учебного предмета предусмотрен кабинет 

иностранного языка. 

Помещение кабинета соответствует требованиям Санитарно-

эпидемиологических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 №178-02): оснащено 

типовым оборудованием, в том числе специализированной учебной мебелью 

и средствами обучения, необходимыми для выполнения требований к уровню 

подготовки обучающихся.  

Кабинет «Иностранного языка» оснащен оборудованием: доской 

учебной, рабочим местом преподавателя, столами, стульями (по числу 

обучающихся), шкафами для хранения раздаточного дидактического 

материала и др.; техническими средствами обучения (компьютером, 

средствами аудиовизуализации, мультимедийным проектором). 

В состав учебно-методического и материально-технического 

обеспечения программы общеобразовательной учебной дисциплины 

«Иностранный язык» входят:   

- многофункциональный комплекс преподавателя;  

- наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, плакатов, портретов 

выдающихся ученых, поэтов, писателей и др.);  

- информационно-коммуникативные средства;  

- библиотечный фонд.  

 

 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

 

Перечень учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной 

литературы 

Основная литература:  

1. Безкоровайная, Г.Т. Planet of English [Текст]: учеб.  для учреждений СПО 

+ CD / [Г.Т. Безкоровайная, Н.И. Соколова, Е.А. Койранская и др.]. - 6-е изд., 

стер. - М.: ИЦ "Академия", 2021. -  256 с.      

2. Planet of English: Учебник английского языка для учреждений СПО: (+CD) , 

Безкоровайная Г. Т., Соколова Н.И., Койранская Е. А., Лаврик Г.В. 4-е изд. стер. 

издание 2021./ https://academia-moscow.ru/authors/detail/47553/. 

Интернет-ресурсы: 

https://academia-moscow.ru/authors/detail/47553/
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Обучающие материалы 

www.macmillanenglish.com - интернет-ресурс с практическими материалами 

для формирования и совершенствования всех видов речевых умений и 

навыков. 

www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish 

www.britishcouncil.org/learning-elt-resources.htm 

www.handoutsonline.com 

www.enlish-to-go.com (for teachers and students) 

www.bbc.co.uk/videonation (authentic video clips on a variety of topics) 

www.icons.org.uk 

Методические материалы 

www.prosv.ru/umk/sportlight Teacher’s Portfolio 

www.standart.edu.ru 

www.internet-school.ru 

Интернет-ресурсы: 

1. http://www.britannica.co.uk 

2. http://en.wikipedia.org 

3. http://www.study.ru 

 

 

 

http://www.internet-school.ru/
http://www.study.ru/
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4. Контроль и оценка результатов освоения учебного предмета 

Контроль и оценка раскрываются через усвоенные знания и приобретенные 

студентами умения, направленные на формирование общих и 

профессиональных компетенций. 

 

Код и наименование формируемых 

компетенций 
Раздел/Тема Тип оценочных 

мероприятий 

ОК 01. Выбирать способы решения 

задач профессиональной 

деятельности применительно к 

различным контекстам 

ОК 02. Использовать современные 

средства поиска, анализа и 

интерпретации информации, и 

информационные технологии для 

выполнения задач профессиональной 

деятельности 

ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и работать в 

коллективе и команде 

Р 1 Тема 1.1, 1.2, 

1.3, 1.4, 1.5, 1.6, 1.7, 

1.8 

Заполнение формы-

резюме, 

Письма 

Презентация,  

Постер,  

Ролевые игры 

Заметки  

Тесты 

Устный опрос.  

Выполнение заданий 

дифференцированного 

зачета 

ОК 01. Выбирать способы решения 

задач профессиональной 

деятельности применительно к 

различным контекстам 

ОК 02. Использовать современные 

средства поиска, анализа и 

интерпретации информации, и 

информационные технологии для 

выполнения задач профессиональной 

деятельности 

ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и работать в 

коллективе и команде 

ОК 09. Пользоваться 

профессиональной документацией на 

государственном и иностранном 

языках 

Р 2 Тема 2.1, 2.2, 

2.3, 2.4 - п-о/с2 

Тесты  

Проект.  

Ролевые игры 

Круглый стол-дебаты 

“Доклад с презентацией  

Видеозапись 

выступления 

QUIZ: Frequently asked 

questions (FAQs) about 

VK/Telegram?  

Разработка плана 

продвижения колледжа 

Выполнение заданий 

дифференцированного 

зачета 

ПК 1.3, ПК 1.4, ПК 1.5, ПК 1.7, ПК 1.8 Р 1 Тема 1.4, 1.5 

Р 2 Тема 2.1, 2.2, 

2.3, 2.4 

Тесты  

Проект.  

Ролевые игры 

Круглый стол-дебаты 

“Доклад с презентацией  
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Видеозапись 

выступления 

Письма 

Презентация,  

Постер,  

Ролевые игры 

Заметки  
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